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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Безопасность жизнедеятельности 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой ЛТ10 

«Автоматизация технологических процессов, оборудование и безопасность производств» в 

соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++) 

по направлениям подготовки (уровень бакалавриата):09.03.01 «Информатика и 

вычислительная техника», 18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология 

транспортных процессов», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и 

комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.05 «Инноватика», 38.03.01 

«Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основными профессиональными образовательными программами по 

направлениям подготовки 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 18.03.01 

«Химическая технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.03 

«Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01 

«Стандартизация и метрология», 27.03.05 «Инноватика», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 

«Менеджмент», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 

09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 18.03.01 «Химическая технология», 

23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-

технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.05 

«Инноватика», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 45.03.02 «Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ обеспечить будущих специалистов необходимыми 

теоретическими и практическими знаниями в области производственной и экологической 

безопасности и при чрезвычайных ситуациях. 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических 

часа (108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Лабораторные работы (ЛР) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала 

лекций 
2.25 2.25 

Подготовка к лабораторным работам 18 18 

Подготовка к экзамену 30 30 

Подготовка к рубежному контролю 3 3 

Выполнение расчетно-графической 

работы 
6 6 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 27.75 27.75 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 

 *в том числе, в форме практической подготовки 
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Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
«Основы трудового 

законодательства» 4 0 8 13 

2 
«Производственная 

безопасность» 10 0 20 30 

3 
«Экологическая 

безопасность» 4 0 8 17 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 18 0 36 90 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Введение в профессиональную деятельность 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины - освоение обучающимися теоретических знаний по 

всем разделам дисциплины и практическое их применение. Она включает ознакомление 

обучающихся со структурой профессиональной деятельности переводчика специальных 

текстов, с профессиональной переводческой средой, с требованиями к личности 

переводчика, предъявляемыми на данном этапе развития общества, а также с этическими 

принципами переводчика. Освоение дисциплины направлено на усвоение студентами 

основных терминов переводоведения, ознакомление с различными видами перевода и 

видами обработки текста при переводе, изучение истории переводческой деятельности, 

умение использовать предпереводческий анализ текста и внешние ресурсы (в том числе 

технические средства) в профессиональной деятельности. 

 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 академических часа 

(54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 36 36 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 36 36 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Выполнение домашнего задания 21 21 

Другие виды самостоятельной работы 7.5 7.5 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 
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Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Профессия - переводчик 

научно-технической 

литературы. Цели и задачи 

профессии, этика и 

компетентность 

переводчика, социальная 

среда. 

8 6 0 10 

2 

История перевода. 

Переводческие универсалии. 

Виды перевода и виды 

обработки текста при 

переводе. 

6 8 0 18 

3 

Предпереводческий анализ 

текста. Внешние ресурсы и 

технические средства, 

используемые при переводе. 

4 4 0 8 

 ИТОГО 18 18 0 36 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Введение в теорию межкультурной коммуникации 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ приобретение знаний о закономерностях поведения 

представителей различных культур, двух формах межкультурного общения (конфликте и 

диалоге культур), принципах преодоления  конфликта культур. 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Выполнение домашнего задания 24 24 

Подготовка к рубежному контролю 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 20.25 20.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Понятие коммуникации как 

речемыслительной 

человеческой деятельности 

Понятие «межкультурная 

коммуникация». 

6 12 0 18 
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2 

Национально-культурная 

специфика речевого 

поведения. 
6 12 0 18 

3 
Межкультурный аспект 

понимания и перевода. 
6 12 0 18 

 ИТОГО 18 36 0 54 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Древние языки и культуры 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины состоит в освоении обучающимися теоретических 

знаний по основным разделам дисциплины. Освоение дисциплины направлено на 

приобретение знаний, умений и навыков о древности как о доистории, как о фундаменте 

всей европейской цивилизации, на  создание у них представления о роли и месте 

античного наследия, латинского языка в истории мировой культуры, в системе 

индоевропейских языков, а также на расширение общефилологического кругозора  

студентов. 

 

Общий объем дисциплины составляет 6 зачетных единиц(з.е.), 216 академических часов 

(162 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 2 

Объем дисциплины 216 72 144 

Аудиторная работа* 90 36 54 

Лекции (Л) 36 18 18 

Семинары (С) 54 18 36 

Самостоятельная работа (СР) 126 36 90 

Проработка учебного материала лекций 4.5 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 6.75 2.25 4.5 

Написание рефератов (Р) 6 3 3 

Подготовка к контрольным работам (Кр) 6 3 3 

Выполнение домашних заданий (Дз) 21 9 12 

Другие виды самостоятельной работы 81.75 16.5 65.25 

Вид промежуточной аттестации  
Зачёт Экзамен 

распределенный 

 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 
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Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Территориальные и 

хронологические границы 

древних культур, основные 

этапы развития истории и 

культуры народов. 

Доклассический этап 

развития культуры. 

6 6 0 12 

2 
Классическая 

древнегреческая культура 
6 6 0 12 

3 Культура эпохи эллинизма 6 6 0 12 

4 Зачет - - - - 

2 семестр 

5 

Зарождение Римского 

государства. Ранний период 

римской литературы. 

Литература  и искусство 

Древнего Рима.   

8 14 0 35 

6 Латинский язык 6 12 0 30 

7 

Литература кризиса и упадка 

Римской империи.Раскол 

римской империи и 

духовный кризис 

4 10 0 25 

8 Экзамен распределенный - - -  

 ИТОГО 36 54 0 90 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Информационные технологии в лингвистике 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К3 «Прикладная 

математика, информатика и вычислительная техника» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ освоение дисциплины направлено на приобретение 

знаний, умений и навыков по использованию вычислительной техники для решения 

широкого круга задач лингвистической деятельности. 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Все

го 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Лабораторные работы (ЛР) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к лабораторным работам 36 36 

Подготовка к рубежному контролю 9 9 

Другие виды самостоятельной работы 6.75 6.75 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Информационные 

технологии 
8 0 14 21 

2 
Технология решения 

задач на ЭВМ 
6 0 12 18 

3 

Сетевые 

информационные 

технологии 

4 0 10 15 

 ИТОГО 18 0 36 54 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

История 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К7 «Педагогика, 

психология, право, история и философия» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++) 

по направлениям подготовки  (уровень бакалавриата):01.03.02 «Прикладная математика и 

информатика», 05.03.06 «Экология и природопользование», 09.03.01 «Информатика и 

вычислительная техника», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и 

теплотехника», 15.03.04 «Автоматизация технологических процессов и производств», 

18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 

23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01 

«Стандартизация и метрология», 27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05 

«Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело», 35.03.02 «Технология лесозаготовительных и 

деревоперерабатывающих производств», 35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01 

«Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по 

отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основными профессиональными образовательными программами по 

направлениям подготовки 01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 

«Экология и природопользование», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 

12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.04 

«Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01 «Химическая 

технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.03 «Эксплуатация 

транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и 

метрология», 27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 

35.03.01 «Лесное дело», 35.03.02 «Технология лесозаготовительных и 

деревоперерабатывающих производств», 35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01 

«Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по 

отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 

01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология и 

природопользование», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 12.03.01 

«Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.04 «Автоматизация 

технологических процессов и производств», 18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 

«Технология транспортных процессов», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-

технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04 

«Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело», 

35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 

35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 

44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ дать представления об основных этапах и 

содержании всеобщей истории и истории России с древнейших времен и до наших дней; 

показать на примерах из различных эпох органическую взаимосвязь российской и мировой 

истории; в этом контексте проанализировать общее и особенное всеобщей и российской 

истории, что позволит определить место российской цивилизации во всемирно-

историческом процессе; показать по каким проблемам всеобщей и отечественной истории 

ведутся сегодня споры и дискуссии в российской и зарубежной историографии; показать 

место истории в обществе, формирование и эволюцию исторических понятий и категорий; 

обратить внимание на тенденции развития мировой историографии и место и роль 

российской истории и историографии в мировой науке; проанализировать те изменения в 
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исторических представлениях, которые произошли в России в последнее десятилетие; 

раскрыть роль и место истории в системе гуманитарных, социальных и 

естественнонаучных наук; дать понимание значения истории для раскрытия истории 

культуры, науки и техники, для осознания поступательного развития общества, его 

единства и противоречивости; показать взаимосвязь истории и других гуманитарных и 

социальных наук (социологии, политологии, психологии, культурологии и др.), а также 

взаимодействие истории и географии, экологии и прочих дисциплин естественнонаучного 

профиля. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 36 36 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала лекций 4.5 4.5 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к экзамену 30 30 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Другие виды самостоятельной работы 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 44.25 44.25 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 Всеобщая история 12 6 0 20 

2 История России 12 6 0 20 

3 История России 12 6 0 20 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 36 18 0 90 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



Аннотация
Рабочей программы дисциплины

История России

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К7 «Педагогика,
психология, право, история и философия» в соответствии с:

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++)
по направлениям подготовки (уровень бакалавриата): 01.03.02 «Прикладная математика
и информатика», 05.03.06 «Экология и природопользование», 08.03.01 «Строительство»,
09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 09.03.04 «Программная инженерия»,
12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02
«Технологические машины и оборудование», 15.03.04 «Автоматизация технологических
процессов и производств», 18.03.01 «Химическая технология», 21.03.02 «Землеустройство и
кадастры», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные транспортно-
технологические комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин
и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.02 «Управление качеством»,
27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное
дело», 35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств»,
38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по
отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»;

• Основными профессиональными образовательными программами по направлениям
подготовки 01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология и
природопользование», 08.03.01 «Строительство», 09.03.01 «Информатика и вычислительная
техника», 09.03.04 «Программная инженерия», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01
«Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и оборудование»,
15.03.04 «Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01
«Химическая технология», 21.03.02 «Землеустройство и кадастры», 23.03.01 «Технология
транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные транспортно-технологические комплексы»,
23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01
«Стандартизация и метрология», 27.03.02 «Управление качеством», 27.03.04 «Управление в
технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело», 35.03.02 «Технология
лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 38.03.01 «Экономика»,
38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02
«Лингвистика»;

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям
подготовки 01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология и
природопользование», 08.03.01 «Строительство», 09.03.01 «Информатика и вычислительная
техника», 09.03.04 «Программная инженерия», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01
«Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и оборудование»,
15.03.04 «Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01
«Химическая технология», 21.03.02 «Землеустройство и кадастры», 23.03.01 «Технология
транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные транспортно-технологические комплексы»,
23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01
«Стандартизация и метрология», 27.03.02 «Управление качеством», 27.03.04 «Управление в
технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело», 35.03.02 «Технология
лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 38.03.01 «Экономика»,
38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02
«Лингвистика».

Цель изучения дисциплины - дать представления об основных этапах и содержании
истории России с древнейших времен и до наших дней; показать на примерах из
различных эпох органическую взаимосвязь российской и мировой истории; в этом контексте



проанализировать общее и особенное российской истории, что позволит определить место
российской цивилизации во всемирно-историческом процессе; показать по каким проблемам
отечественной истории ведутся сегодня споры и дискуссии в российской и зарубежной
историографии; показать место истории в обществе, формирование и эволюцию исторических
понятий и категорий; обратить внимание на тенденции развития мировой историографии
и место и роль российской истории и историографии в мировой науке; проанализировать
те изменения в исторических представлениях, которые произошли в России в последнее
десятилетие; раскрыть роль и место истории в системе гуманитарных, социальных и
естественнонаучных наук; дать понимание значения истории для раскрытия истории культуры,
науки и техники, для осознания поступательного развития общества, его единства и
противоречивости; показать взаимосвязь истории и других гуманитарных и социальных наук
(социологии, политологии, психологии, культурологии и др.), а также взаимодействие истории
и географии, экологии и прочих дисциплин естественнонаучного профиля.

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы (з.е.), 144 академических часа (108
астрономических часов).

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах)
Объем по семестрам, акад. ч.

Количество семестров
освоения дисциплиныВиды учебной работы Всего

1 2
Объем дисциплины 144 72 72
Аудиторная работа* 108 54 54
Лекции (Л) 54 36 18
Семинары (С) 54 18 36
Самостоятельная работа (СР) 36 18 18
Проработка учебного материала лекций 6.75 4.5 2.25
Подготовка к семинарам 6.75 2.25 4.5
Подготовка к рубежному контролю 12 6 6
Подготовка реферата 6 3 3
Другие виды самостоятельной работы 4.5 2.25 2.25
Вид промежуточной аттестации Зчт РЭкз

*в том числе, в форме практической подготовки

Содержание дисциплины, структурированное по модулям

№ п/п Тема (название) модуля
1 семестр

1 Введение в историю. Древняя Русь
2 Московское государство XIII-XVI вв
3 История России в XVII-XVIII вв.: от смуты к «просвещенному абсолютизму»

2 семестр
4 Российская империя в XIX - начале XX в.
5 Россия и СССР в советскую эпоху (1917-1991)
6 Современная Российская Федерация (1991-2022)
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

История и география стран изучаемого языка 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К7 «Педагогика, 

психология, право, история и философия» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ дать представления об основных этапах развития и 

содержании комплекса знаний по истории и географии стран изучаемого языка. Показать 

на примерах из различных эпох органическую взаимосвязь национальных и мировой 

истории и культуры. В этом контексте проанализировать общее и особенное комплекса 

знаний по истории и культуры стран изучаемого языка, что позволит определить их место 

во всемирном историческом и культурном процессе. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к экзамену 30 30 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Другие виды самостоятельной работы 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 44.25 44.25 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 
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1 

Теория и методология 

изучения истории и 

географии страны 

6 12 0 20 

2 
История стран изучаемого 

языка 
6 12 0 20 

3 
География стран изучаемого 

языка 
6 12 0 20 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 18 36 0 90 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

История литературы стран первого иностранного языка 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины  состоит в освоении обучающимися теоретических 

знаний по всем разделам дисциплины  и практическом применении их при решении 

прикладных задач для создания предпосылок успешного освоения специальных 

дисциплин и обеспечения всесторонней  подготовки будущих специалистов. Освоение 

дисциплины направлено на приобретение знаний, умений и навыков об основных этапах 

развития литературного процесса в Великобритании и США, начиная с возникновения 

литературы в эпоху раннего средневековья и заканчивая основными литературными 

тенденциями современности. 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 36 36 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала лекций 4.5 4.5 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Выполнение домашнего задания 12 12 

Подготовка реферата 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 29.25 29.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

 

 



2 
 

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Литература Англии с 

древнейшего периода  до 

эпохи Возрождения 

12 6 0 18 

2 
Английская литература 

XVII-XXвв 
12 6 0 18 

3 Литература  США 12 6 0 18 

 ИТОГО 36 18 0 54 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

История мировой литературы 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ состоит в освоении обучающимися теоретических 

знаний по всем разделам дисциплины и практическом применении их при решении 

прикладных задач для создания предпосылок успешного освоения специальных дисциплин 

и обеспечения всесторонней подготовки будущих специалистов. Освоение дисциплины 

направлено на приобретение знаний, умений и навыков об основных этапах развития 

мирового литературного процесса, начиная с возникновения литературы в эпоху раннего 

средневековья и заканчивая основными литературными тенденциями современности. 

 

 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 36 36 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала 

лекций 
4.5 4.5 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Выполнение домашнего задания 12 12 

Подготовка реферата 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 29.25 29.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 



2 
 

1 Литература средневековья 12 6 0 18 

2 

Литература эпохи 

Возрождения. 

Классицизм. Эпоха 

Просвещения 

12 6 0 18 

3 Литература XIX-XX вв. 12 6 0 18 

 ИТОГО 36 18 0 54 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

История языка 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ изучение и объяснение современных 

фономорфологических и грамматических явлений с точки зрения их происхождения в 

процессе эволюции английского языка. 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Выполнение домашнего задания 24 24 

Подотовка реферата 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 20.25 20.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Краткий курс введения в 

германистику. 

Древнеанглийский период. 

8 16 0 24 

2 Среднеанглийский период. 4 8 0 12 

3 
Ранненовоанглийский 

период. 
6 12 0 18 

 ИТОГО 18 36 0 54 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Культура и традиции делового и повседневного общения стран изучаемых 

языков 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К7 «Педагогика, 

психология, право, история и философия» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ развитие умения адекватно воспринимать и 

оценивать особенности развития культуры в меняющихся социально-экономических 

условиях, понимание проблем исторической и современной культурологии, углублении в 

связи с этим общегуманитарного образования студентов и тем самым повышении качества 

подготовки высококвалифицированного специалиста, способного не только успешно 

решать профессиональные задачи, но и быть разносторонне развитой личностью. 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Другие виды самостоятельной работы 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 38.25 38.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Понятие культуры и ее 

сущность 
6 12 0 18 



2 
 

2 
Культура и традиции стран 

изучаемого языка 
6 12 0 18 

3 

Особенности делового и 

повседневного общения 

стран изучаемого языка 

6 12 0 18 

 ИТОГО 18 36 0 54 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

 

Лексикология 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата): 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины.  Лексикология английского языка изучает 

словарный состав языка. Освещение проблемы в курсе лексикологии основано на 

диалектико-материалистических принципах общего языкознания. 

Особое внимание уделяется раскрытию закономерностей функционирования 

лексико-семантической системы современного английского языка, определению ведущих 

тенденций её развития, обусловленных комплексом лингвистических и 

социолингвистических факторов. 

Задачи курса лексикологии заключаются в том, чтобы на основе углублённого и 

всестороннего изучения конкретных факторов установить общую характеристику 

словарного состава английского языка, его специфические особенности и системную 

организацию, структурные и деривационные типы входящих в него слов, продуктивные 

модели словопроизводства, закономерности, обуславливающие его номинативные 

потенции. 

При освещении некоторых вопросов курса используются отдельные данные из 

работ известных зарубежных лингвистов. 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к экзамену 30 30 

Выполнение домашнего задания 27 27 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 23.25 23.25 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 



2 
 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Предмет и задачи 

лексикологии. Семасиология. 
6 12 0 20 

2 

Словообразование в 

английском языке. 

Фразеология современного 

английского языка. 

8 14 0 23 

3 
Этимология английского языка. 

Основы английской 

лексикографии. 
4 10 0 17 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 18 36 0 90 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Межличностное общение и коммуникации 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины – освоение обучающимися  теоретических  знаний и 

практических навыков в сферах закономерностей человеческих отношений, разрешения 

конфликтов, внутриорганизационных коммуникаций, а также  ритуалов поведения и 

этических норм. 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 академических часа 

(54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 24 24 

Лекции (Л) 12 12 

Семинары (С) 12 12 

Самостоятельная работа (СР) 48 48 

Проработка учебного материала лекций 1.5 1.5 

Подготовка к семинарам 1.5 1.5 

Подготовка к рубежному контролю 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 42 42 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Коммуникативная 

компетентность специалиста 
12 12 0 48 

 ИТОГО 12 12 0 48 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Общая теория перевода 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ освоение обучающимися основ лингвистической 

теории перевода, приобретение теоретических знаний об основных концепциях теории 

перевода, прагматических аспектах перевода, переводческих универсалиях; умение 

применять различные способы перевода, переводческие приёмы и трансформации. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 36 36 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала лекций 4.5 4.5 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к экзамену 30 30 

Выполнение домашнего задания 30 30 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 20.25 20.25 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Основы теории перевода: 

перевод и общество, объект 

науки о переводе, 

коммуникация с переводом, 

16 8 0 27 



2 
 

изучение процесса перевода. 

2 

Основные концепции 

лингвистической теории 

перевода: теория 

закономерных соответствий, 

теория несоответствий, 

переводческая 

эквивалентность. Единица 

перевода. Прагматические 

аспекты перевода, его 

адекватность. 

12 6 0 20 

3 

Способы и приёмы перевода, 

переводческие 

трансформации. 

8 4 0 13 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 36 18 0 90 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Основы теории компьютерного перевода 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К3 «Прикладная 

математика, информатика и вычислительная техника» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата): 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ̠  программа содержания дисциплины ориентирована 

на достижение следующих целей: 

- знакомство с техническими средствами информационных технологий, информационными 

системами машинного перевода, применяемыми в профессиональной деятельности; 

- привитие устойчивых навыков самостоятельной работы на персональном компьютере с 

использованием современных информационных технологий в сфере перевода текстов; 

- воспитание информационной культуры и уважения к авторскому праву. 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Все

го 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 36 36 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала лекций 4.5 4.5 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Подготовка к рубежному контролю 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 
38.2

5 
38.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Лингвистика и 

компьютерный перевод 12 6 0 18 

2 Формальные грамматики 14 8 0 21 
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3 

Применение 
информационных 
технологий (систем 
машинного перевода) в 
профессиональной 
деятельности. 

10 4 0 15 

 ИТОГО 36 18 0 54 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Основы языкознания 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины – дать обучающимся представления о системе 

изучаемого иностранного языка, о месте языкознания в ряду филологических дисциплин и 

строении науки о языке. Курс содержит систематическое изложение основных понятий, 

категорий и методологических принципов науки о языке, а также ориентирует 

обучающихся в специальных языковедческих дисциплинах.   

Общий объем дисциплины составляет 6 зачетных единиц (з.е.), 216 академических часов 

(162 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 2 

Объем дисциплины 216 72 144 

Аудиторная работа* 90 36 54 

Лекции (Л) 36 18 18 

Семинары (С) 54 18 36 

Самостоятельная работа (СР) 126 36 90 

Проработка учебного материала лекций 4.5 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 6.75 2.25 4.5 

Подготовка к контрольной работе 6 3 3 

Выполнение домашнего задания 45 15 30 

Подготовка реферата 6 3 3 

Подготовка к экзамену 30 0 30 

Другие виды самостоятельной работы 27.75 10.5 17.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Язык как особое  общественное 

явление. Сущность и природа 
4 4 0 8 



2 
 

языка 

2 

Языкознание как наука о языке. 

Место и роль языкознания в 

системе наук. История 

лингвистических учений  

10 10 0 20 

3 
Язык как системно-

структурное образование  
4 4 0 8 

2 семестр 

4 
Фонетика, фонология, 

грамматика, лексикология и 

семантика  
12 24 0 40 

5 Многообразие языков  4 8 0 13 

6 
Язык и мышление. Язык и 

общество  
2 4 0 7 

7 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 36 54 0 126 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Педагогика и психология 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К7 

«Педагогика, психология, право, история и философия» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ состоит в формировании готовности к 

педагогической деятельности, в том числе в области преподавания иностранных языков, 

на основе знаний и умений в области психологии 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Другие виды самостоятельной работы 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 38.25 38.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Название модуля Общие 

основы психологии.   
6 12 0 18 

2 
Название модуля Общие 

основы педагогики. 
6 12 0 18 

3 
Название модуля Теория 

обучения (дидактика). 
6 12 0 18 
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Теория воспитания. 

 ИТОГО 18 36 0 54 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Письменный перевод (второй иностранный язык) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ Формирование навыков письменного перевода в 

различных профессиональных сферах   

 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы(з.е.), 72 академических часа 

(54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 24 24 

Семинары (С) 24 24 

Самостоятельная работа (СР) 48 48 

Подготовка к семинарам 3 3 

Выполнение домашнего задания 15 15 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 27 27 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

8 семестр 

1 

Экология. 

Ландшафтный дизайн. 

Ландшафтная архитектура 

Деревообработка. 

0 8 0 16 

2 
Бизнес. Стратегическое 

управление. Деловое 

сотрудничество. 
0 10 0 20 

3 
Сотрудничество в области 

космических исследований. 
0 6 0 12 

 ИТОГО 0 24 0 48 
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*в том числе, в форме практической подготовки  
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Письменный перевод (первый иностранный язык) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ приобретение практических навыков адекватного 

письменного перевода нехудожественных текстов различной тематики с английского 

языка на русский язык и с русского языка на английский язык с учётом норм 

эквивалентности и с применением переводческих приёмов и трансформаций. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 2 

Объем дисциплины 144 72 72 

Аудиторная работа* 72 36 36 

Семинары (С) 72 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 72 36 36 

Подготовка к семинарам 9 4.5 4.5 

Выполнение домашнего задания 36 18 18 

Подготовка к контрольной работе 6 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 21 10.5 10.5 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Письменный перевод. 

Основная тематика текстов - 

«Математика». 

0 12 0 12 

2 

Письменный перевод. 

Основная тематика текстов - 

«Космос и космонавтика». 

0 12 0 12 

3 

Письменный перевод. 

Основная тематика текстов - 

«Химия и минералы». 

0 12 0 12 
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2 семестр 

4 

Письменный перевод. 

Основной текст "Defining 

Sustainability". 

0 12 0 12 

5 

Письменный перевод. 

Основной текст "Marvin 

Harris’s Analogy". 

0 12 0 12 

6 

Письменный перевод. 

Основной текст "Forest 

Condition". 

0 12 0 12 

 ИТОГО 0 72 0 72 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Письменный перевод специальных текстов 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ приобретение практических навыков адекватного 

письменного перевода научно-технических текстов с английского языка на русский язык 

и с русского языка на английский язык с учётом норм эквивалентности и жанрово-

стилистических и грамматических особенностей научного текста; а также изучение основ 

аннотирования и реферирования научных текстов, методики предпереводческого анализа 

текста и овладение навыками редактирования перевода. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Семинары (С) 54 54 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Подготовка к семинарам 6.75 6.75 

Подготовка к экзамену 30 30 

Выполнение домашнего задания 24 24 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 26.25 26.25 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Письменный перевод 

с английского языка на 

русский и с русского на 

английский. Основные 

0 18 0 20 
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тексты: "A forest of many 

facets", "Wildlife management 

in the Monongahela". 

2 

Письменный перевод 

с английского языка на 

русский и с русского на 

английский. Основные 

тексты: "Recreational 

opportunities", "Spruce Knob 

– Seneca Rocks National 

Recreation Area". 

0 18 0 20 

3 

Письменный перевод 

с английского языка на 

русский и с русского на 

английский. Основные 

тексты: "Endangered 

Wildlife", "Wilderness". 

0 18 0 20 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 0 54 0 90 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Правовое регулирование профессиональной деятельности 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К7 «Педагогика, 

психология, право, история и философия» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++) 

по направлениям подготовки (уровень бакалавриата):35.03.01 «Лесное дело», 45.03.02 

«Лингвистика»; 

• Основными профессиональными образовательными программами по 

направлениям подготовки 35.03.01 «Лесное дело», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 

35.03.01 «Лесное дело», 45.03.02 «Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ сформировать у студентов навыки владения 

юридической терминологией, обеспечить их знаниями основных юридических понятий, 

ознакомить студентов с важнейшими принципами правового регулирования, 

определяющими содержание основных отраслей права, дать понятие общей социальной 

направленности правовых установок. 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 48 48 

Лекции (Л) 24 24 

Семинары (С) 24 24 

Самостоятельная работа (СР) 60 60 

Проработка учебного материала лекций 3 3 

Подготовка к семинарам 3 3 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Другие виды самостоятельной работы 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 45 45 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 Общие основы права 8 8 0 20 

2 
Конституционное право как 

основа государственного 
8 8 0 20 
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устройства Российской 

Федерации 

3 

Регулирование основными 

отраслями права различным 

сторон жизни и 

профессиональной 

деятельности 

8 8 0 20 

 ИТОГО 24 24 0 60 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Практикум по культуре речевого общения (второй иностранный язык) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата): 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 
 
Цель изучения дисциплины ˗ Формирование навыков межкультурного общения в 
различных профессиональных сферах 

 

Общий объем дисциплины составляет 14 зачетных единиц(з.е.), 504 академических часа 

(378 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 2 3 

Объем дисциплины 504 180 180 144 

Аудиторная работа* 204 72 72 60 

Семинары (С) 204 72 72 60 

Самостоятельная работа (СР) 300 108 108 84 

Подготовка к семинарам 25.5 9 9 7.5 

Подготовка к экзамену 90 30 30 30 

Выполнение домашнего задания 63 24 24 15 

Подготовка к контрольной работе 9 3 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 112.5 42 42 28.5 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен Экзамен Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

6 семестр 

1 

Тем   Тема: «Präsentation und 

Bekanntschaft». 

(Приветствие, прощание, 

выражение благодарности, 

формы обращения, 

пожелания). Грамматика: 

Местоименные наречия.  

ALLES GUTE FOLGE 13-14  

0 22 0 26 



2 
 

Реальная история № 13-14 

DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

2 

Тема: «Wir lassen Studenten zu 

Worte kommen». Грамматика: 

Passiv (образование, случаи 

употребления, временные 

формы пассива).           
ALLES GUTE FOLGE 15-16  

Реальная история № 15-16 
DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

0 24 0 26 

3 

 Тема: «Studium in Deutschland». 

Словообразование. 

Однокорневые лексические 

гнёзда. 
ALLES GUTE FOLGE 17-18 

Реальная история № 17-18 
DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

0 26 0 26 

4 Экзамен - - - 30 

7 семестр 

5 

Тема: «Die deutsche 

Hochschullandschaft» - 

«Heidelberger Alumni 

International».  

Грамматика: Отделяемые и 
неотделяемые приставки. 

ALLES GUTE FOLGE  

19-20 

Реальная история № 19-20 
 DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

0 22 0 26 

6 

Тема: «Der Kunde ist König». 

Грамматика: Союзы, парные 
союзы. 

ALLES GUTE FOLGE 21-22  
Реальная история № 21-22 

DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

0 24 0 26 

7 

Тема: «Wir kümmern uns um 

unsere Kunden».  
(Заказ номера в гостинице, 
покупка билета. Телефонный 
разговор. Обсуждение 
времени встречи). 
Грамматика: Придаточные 
предложения. 

ALLES GUTE FOLGE 23 

Реальная история № 23 
DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

0 26 0 26 

8 Экзамен - - - 30 



3 
 

8 семестр 

9 

Тема: «Diskothek statt 

Bibliothek».  

Грамматика: Инфинитивные 
конструкции. 

ALLES GUTE FOLGE 24 

Реальная история № 24 

DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

0 24 0 23 

10 

Тема: «Was sind 

Studentenferien». 

Грамматика: Konjunktiv 

(образование и случаи 

употребления). 

ALLES GUTE FOLGE 25 

Реальная история № 25 
DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

0 20 0 18 

11 

Тема для обсуждения: 
«Jungere Generation – wie ist 
sie?».  
Грамматика: Косвенная речь. 
Konjunktiv в косвенной речи. 
Konditionalis I. 
ALLES GUTE FOLGE 26 

Реальная история № 26 

DIE BÜCHERDIEBIN (общение 

по кинофильму) 

0 16 0 13 

12 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 0 204 0 300 

 

*в том числе, в форме практической подготовки 



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный язык) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ освоение обучающимися практических знаний по 

основным разделам дисциплины и применение их в сфере своей профессиональной 

деятельности. Освоение дисциплины направлено на приобретение знаний, умений и 

навыков использования орфографических, орфоэпических, лексических, грамматических 

и стилистических норм изучаемого иностранного языка, а также на овладение основными 

речевыми формами высказывания; речевого этикета и развитие лингвистической и 

коммуникативной компетенций в различных сферах речевой коммуникации. 

 

Общий объем дисциплины составляет 21 зачетных единиц(з.е.), 756 академических часов 

(567 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

5 6 7 8 

Объем дисциплины 756 180 216 216 144 

Аудиторная работа* 312 72 90 90 60 

Семинары (С) 312 72 90 90 60 

Самостоятельная работа (СР) 444 108 126 126 84 

Подготовка к семинарам 39 9 11.25 11.25 7.5 

Подготовка к экзамену 120 30 30 30 30 

Выполнение домашнего задания 87 24 24 24 15 

Подготовка к контрольной 

работе 
12 

3 3 3 3 

Другие виды самостоятельной 

работы 
186 

42 57.75 57.75 28.5 

Вид промежуточной 

аттестации 
 

Экзамен Экзамен Экзамен Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

5 семестр 



2 
 

1 

Means of communication in 

business. Trade exhibitions 

and fairs. 

0 22 0 26 

2 

Management and marketing. 

Marketing methods and 

advertising. 

0 24 0 26 

3 

Methods of foreign trade 

Agency and distributorship 

contracts JSC “Kamaz”. 

0 26 0 26 

4 Экзамен - - - 30 

6 семестр 

5 

Commercial activities and 

types of contracts. 

 

0 28 0 32 

6 
Contract of sale. Negotiations. 

 
0 30 0 32 

7 

Stock Exchange Market. 

Securities and banking. 

Lloyd’s insurance business. 

0 32 0 32 

8 Экзамен - - - 30 

7 семестр 

9 
Terms of payment. 

Commercial talks. 
0 28 0 32 

10 
Terms of delivery. The 

world’s tractor mark 
0 30 0 32 

11 

Discussing terms of payment 

and time of delivery. Contract 

for construction work. 

0 32 0 32 

12 Экзамен - - - 30 

8 семестр 

13 
Arbitration. Claims and 

complaints 
0 24 0 23 

14 

Discussing Guarantee, 

Packing, Marking & Shipment 

clauses.  

0 20 0 18 

15 
Successful  business 

companies.  
0 16 0 13 

16 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 0 312 0 444 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Практический курс второго иностранного языка 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата): 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ Формирование коммуникативных навыков 

 

Общий объем дисциплины составляет 29 зачетных единиц(з.е.), 1044 академических часа 

(783 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

2 3 4 5 

Объем дисциплины 1044 252 288 324 180 

Аудиторная работа* 414 90 108 144 72 

Семинары (С) 414 90 108 144 72 

Самостоятельная работа (СР) 630 162 180 180 108 

Подготовка к семинарам 51.75 11.25 13.5 18 9 

Подготовка к экзамену 120 30 30 30 30 

Выполнение домашнего задания 96 24 24 24 24 

Подготовка к контрольной 

работе 
12 

3 3 3 3 

Другие виды самостоятельной 

работы 
350.25 

93.75 109.5 105 42 

Вид промежуточной 

аттестации 
 

Экзамен Экзамен Экзамен Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Тема: «Bekanntschaft» 

(Знакомство) 

Грамматика: 

«Существительное. Имя 

существительное. Артикль. 

Употребление артикля». 

0 28 0 44 



2 
 

ALLES GUTE FOLGE 1 
Реальная история № 1 

2 

Тема: «Verspätung» 

(Опоздание) 

Грамматика: 

«Местоимение». 
ALLES GUTE FOLGE 2 
Реальная история № 2 

0 30 0 44 

3 

Тема: «Studium» (Учёба) 

Грамматика: 

«Глагол. Классификация 

глаголов (семантическая, 

морфологическая, 

синтаксическая)».  
ALLES GUTE FOLGE 3 
Реальная история № 3 

0 32 0 44 

4 Экзамен - - - 30 

2 семестр 

5 

 Тема: «Tagesablauf» 

(Распорядок дня) 

Грамматика: 

«Глагол (обзор)». 
ALLES GUTE FOLGE 4 
Реальная история № 4 

Лингвострановедение 

Статья «Oktoberfest» – 

Октобэрфэст 

0 34 0 50 

6 

Тема: «Mahlzeiten»  

(Время приёма пищи). 

Грамматика: 

«Глагол. Модальные глаголы.» 
ALLES GUTE FOLGE 5 
Реальная история № 5 

Лингвострановедение 

Текст «Guten Appetit» – 

Приятного аппетита. 

0 36 0 50 

7 

Тема:» 

Freizeitgestaltung/Hobbys/Sport» 

(Организация свободного 

времени – Хобби) 

Грамматика: 

«Предложение. Виды 

предложений. Порядок слов в 

предложении».  
ALLES GUTE FOLGE 6 
Реальная история № 6 

Лингвострановедение 

Статья «Das Bier für die Wiesn» 

– Пиво для Октобэрфэста 

0 38 0 50 

8 Экзамен - - - 30 

3 семестр 

9 Тема: «Familie» (Семья). 0 44 0 50 



3 
 

Грамматика: 

«Прилагательные». «Наречия». 
ALLES GUTE FOLGE 7 
Реальная история № 7 

Лингвострановедение 

Статья «Die Gründung des 

Hofbräuhauses» – Основание 

пивоварни «Хофброй». 

10 

Тема: «Unterkunft/ Wohnung» 

(Квартира) 

Грамматика: 

«Неличные формы глагола. 

Причастие». 
ALLES GUTE FOLGE 8 
Реальная история № 8 

Лингвострановедение 

Статья «Hopfen und Malz neu 

gewinnen» – «Хмель и солод 

вновь выигрывают». 

0 48 0 50 

11 

Тема: «Jahreszeiten» (Времена 

года). 

Грамматика: 

«Неличные формы глагола. 

Инфинитив.» 
ALLES GUTE FOLGE 9 
Реальная история № 9 

Лингвострановедение 

Текст «Der Nationalfeiertag der 

BRD» – Национальный 

праздник ФРГ. 

0 52 0 50 

12 Экзамен - - - 30 

4 семестр 

13 

Тема: «Ferien» (Каникулы). 

Грамматика: 

«Предложение. Сложное 

предложение.» 
ALLES GUTE FOLGE 10 

Реальная история № 10 

Лингвострановедение 

Текст «Die Reformation» – 

Реформация. 

0 22 0 26 

14 

Тема: «Reise» (Путешествие).  

Грамматика: 

«Числительные. 

Словообразование в немецком 

языке». 
ALLES GUTE FOLGE 11 
Реальная история № 11 

Текст «Eine besondere 

Atmosphäre» – Особая 

атмосфера. 

0 24 0 26 

15 Тема: «Feste und Bräuche» 0 26 0 26 



4 
 

(Праздники и обычаи). 

Грамматика: 

«Основные понятия косвенной 

речи. Порядок слов. 

Особенности передачи 

просьбы и приказания». 
ALLES GUTE FOLGE 12 
Реальная история № 12 

Лингвострановедение 

Текст «Feste und Bräuche in 

Deutschland» – «Праздники и 

обычаи в Германии». 

16 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 0 414 0 630 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   

 



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Практический курс первого иностранного языка 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины. Цель дисциплины «Практический курс первого 

иностранного языка», входящей в  базовую часть учебного плана, состоит в освоении 

обучающимися практических знаний по основным разделам дисциплины и применении 

их в сфере своей профессиональной деятельности. Освоение дисциплины направлено на  

приобретение знаний, умений и навыков использования орфографических, 

орфоэпических, лексических, грамматических и стилистических норм изучаемого 

иностранного языка, а также на овладение основных речевых форм высказывания; 

речевого этикета и развитие лингвистической и коммуникативной компетенций в 

различных сферах речевой коммуникации. Данная дисциплина может выступать и как 

средство приобретения знаний в различных областях. 

 

Общий объем дисциплины составляет 45 зачетных единиц(з.е.), 1620 академических часов 

(1215 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной 

работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 
Количество семестров освоения дисциплины 

1 2 3 4 5 

Объем дисциплины 1620 324 360 360 360 216 

Аудиторная работа* 720 162 180 144 144 90 

Семинары (С) 720 162 180 144 144 90 

Самостоятельная 

работа (СР) 
900 

162 180 216 216 126 

Подготовка к 

семинарам 
90 

20.25 22.5 18 18 11.25 

Подготовка к 

экзамену 
150 

30 30 30 30 30 

Выполнение 

домашнего задания 
129 

27 30 24 24 24 

Подготовка к 

контрольной работе 
15 

3 3 3 3 3 

Другие виды 

самостоятельной 

работы 

516 

81.75 94.5 141 141 57.75 

Вид промежуточной 

аттестации 
 

Экзамен Экзамен Экзамен Экзамен Экзамен 



2 
 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Вводно-коррективный курс. 

Introducing yourself. Family 

and family relations. 

0 60 0 51 

2 

Health is the greatest wealth. 

Healthy lifestyle. Food and 

drinks. Eating out. 

0 54 0 44 

3 
An interesting personality. 

Famous British people. 
0 48 0 37 

4 Экзамен - - - 30 

2 семестр 

5 
Shop till you drop. Online 

shopping. 
0 66 0 58 

6 

Travelling. Russia and its 

traditions. Great Britain and its 

values. 

0 70 0 58 

7 
Environmental problems. The 

importance of ecotourism. 
0 44 0 34 

8 Экзамен - - - 30 

3 семестр 

9 
The role of mass media. (TV, 

cinema) 
0 44 0 62 

10 
Visiting London museums. 

(Theatre, music) 
0 48 0 62 

11 Family issues. 0 52 0 62 

12 Экзамен - - - 30 

4 семестр 

13 
British literature, writers, 

books. 
0 44 0 62 

14 
Art in our life. Painting, 

photography. 
0 48 0 62 

15 Cultural life in Moscow Arts.  0 52 0 62 

16 Экзамен - - - 30 

5 семестр 

17 
Education for the future. 

British Universities. 
0 28 0 32 

18 Technologies of the future. 0 30 0 32 

19 
Important world sports events, 

the Olympic Games. 
0 32 0 32 

20 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 0 720 0 900 

 



3 
 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Проведение деловых и научных презентаций на английском языке 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ формирование навыков публичных выступлений на 

английском языке для их дальнейшего использования в научной и деловой коммуникации 

на защите ВКР, на конференциях, научных симпозиумах и международных форумах.  

 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 академических часа 

(54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 24 24 

Лекции (Л) 12 12 

Семинары (С) 12 12 

Самостоятельная работа (СР) 48 48 

Проработка учебного материала лекций 1.5 1.5 

Подготовка к семинарам 1.5 1.5 

Выполнение домашнего задания 6 6 

Другие виды самостоятельной работы 39 39 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Особенности научных 

презентаций. Основные 

элементы научных 

презентаций. Плохие и 

хорошие ораторы и лекторы.  

6 6 0 24 

2 
Деловые презентации. 

Способы организации 
6 6 0 24 



2 
 

информации в деловых 

презентациях. Способы 

поддержания интереса 

аудитории. 

 ИТОГО 12 12 0 48 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Реферирование и аннотирование текстов 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины  – дать основы информационной аналитико-

синтетической обработки текстов и сформировать навыки аннотирования и 

реферирования научного текста на основе компрессии информации и её представления в 

виде концептуальной карты. Дисциплина обучает лингвистическим аспектам 

аннотирования и реферирования, особенностям лексико-фразеологического состава 

«вторичных» текстов, обращает внимание на прямое и косвенное цитирование, а также 

требования к оформлению сносок и библиографического списка. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы (з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 72 72 

Лекции (Л) 36 36 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 72 72 

Проработка учебного материала лекций 4.5 4.5 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Выполнение домашнего задания 21 21 

Другие виды самостоятельной работы 42 42 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Àннотирование и 

реферирование как виды 

аналитико-синтетической 

14 14 0 30 



2 
 

обработки текстов. 

2 

Концептуальная карта как 

способ компрессии 

информации. 

12 12 0 24 

3 

Лингвистические аспекты 

аннотирования и 

реферирования. Языковые 

клише в аннотациях и 

рефератах. 

10 10 0 18 

 ИТОГО 36 36 0 72 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Русский язык и культура речи 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины – повышение уровня владения современным 

русским литературным языком обучающихся в разных сферах функционирования 

русского языка. Овладение новыми навыками и знаниями в этой области и 

совершенствование имеющихся неотделимо от углубления понимания основных 

характерных свойств русского языка как средства общения и передачи информации, а 

также расширения общегуманитарного кругозора, опирающегося на владение богатым 

коммуникативным, познавательным и эстетическим потенциалом русского языка.  

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы (з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к экзамену 30 30 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Выполнение домашнего задания 12 12 

Подготовка реферата 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 35.25 35.25 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 



2 
 

1 
Основы языковой и речевой 

культуры  
6 12 0 20 

2 Функциональные стили речи  6 12 0 20 

3 Риторика 6 12 0 20 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 18 36 0 90 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Социология 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К7 «Педагогика, 

психология, право, история и философия» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++) 

по направлениям подготовки (уровень бакалавриата):38.03.02 «Менеджмент», 45.03.02 

«Лингвистика»; 

• Основными профессиональными образовательными программами по 

направлениям подготовки 38.03.02 «Менеджмент», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 

38.03.02 «Менеджмент», 45.03.02 «Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ рассмотреть социальные явления и процессы в 

контексте целостного представления об обществе и соотнести их с широкой картиной 

исторического развития, показать структуру и особенности предмета, особенности 

современного теоретического социологического знания, содержательное наполнение 

общей социологической теории и определить возможные перспективы научного поиска. 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы(з.е.), 72 академических часа (54 

астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 36 36 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 36 36 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Другие виды самостоятельной работы 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 22.5 22.5 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 Основы социологии 6 6 0 12 

2 Теория социологии 8 8 0 16 

3 Прикладная социология 4 4 0 8 

 ИТОГО 18 18 0 36 
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*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Специальная терминология (древесиноведение) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой ЛТ8 

«Древесиноведение и технологии деревообработки» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ освоение обучающимися теоретических знаний по 

основным разделам дисциплины и практическое применение их при решении прикладных 

задач для создания предпосылок успешного освоения специальных дисциплин и 

обеспечения всесторонней технической подготовки будущих бакалавров.  Освоение 

дисциплины направлено на приобретение знаний, умений и навыков в области 

древесиноведения и знание специальной терминологии специалистов, занимающихся 

переводческой деятельностью, в области лесной и деревообрабатывающей 

промышленности. 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы(з.е.), 108 академических 

часов (81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала 

лекций 
2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к контрольной работе 9 9 

Другие виды самостоятельной работы 38.25 38.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Макроскопическое и 

микроскопическое 

строение древесины. 

6 10 0 15 



2 
 

2 
Свойства и пороки 

древесины. 
8 18 0 27 

3 
Коммерческие породы 

регионов мира. 
4 8 0 12 

 ИТОГО 18 36 0 54 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Специальная терминология (лесоводство) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой ЛТ2 

«Лесоводство, экология и защита леса» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ состоит в освоении обучающимися теоретических 

знаний по всем основным разделам дисциплины и практическом применении их при 

решении прикладных задач и обеспечения всесторонней технической подготовки 

будущих специалистов. Освоение дисциплины направлено на приобретение знаний, 

умений и навыков владения специфической терминологией и умении оперировать ею при 

переводе, умения переводить «с листа», умения осуществлять двусторонний перевод (на 

русский и английский языки), умения последовательно переводить дискуссии, возможные 

при проведении деловых встреч, полного письменного перевода документации, 

относящейся к сфере деятельности в области лесоводственных знаний. 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы (з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала 

лекций 
2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Выполнение домашнего задания 18 18 

Подготовка реферата 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 23.25 23.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 



2 
 

1 

Введение в дисциплину. 

Понятие о лесоводстве. 

История лесоводства 

6 12 0 16 

2 
Рубки главного 

пользования 
6 12 0 22 

3 Рубки ухода 6 12 0 16 

 ИТОГО 18 36 0 54 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Специальная терминология (маркетинг и реклама) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ освоение основам маркетинга, его понятийного 

аппарата, основных идей и положений; изучение рекламы как метода продвижения; 

овладение навыками и умениями работы с текстами информационно-маркетингового и 

рекламного назначения. 

 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы(з.е.), 72 академических часа 

(54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 36 36 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 36 36 

Проработка учебного материала 

лекций 
2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Выполнение домашнего задания 9 9 

Другие виды самостоятельной работы 16.5 16.5 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Маркетинг: основные 

положения. 

Потребительское поведение 

и целевая аудитория. 

6 6 0 12 

2 
Продвижение как часть 

комплекса маркетинга. 
6 6 0 10 



2 
 

Реклама как метод 

продвижения продукта. 

3 

Тексты информационно-

маркетингового назначения. 

Рекламные тексты. 

6 6 0 14 

 ИТОГО 18 18 0 36 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Специальная терминология (экология) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой ЛТ2 

«Лесоводство, экология и защита леса» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ состоит в освоении обучающимися теоретических 

знаний по всем основным разделам дисциплины и практическом применении их при 

решении прикладных задач и обеспечения всесторонней технической подготовки 

будущих специалистов. Освоение дисциплины направлено на приобретение знаний, 

умений и навыков владения специфической терминологией и умении оперировать ею при 

переводе, умения переводить «с листа», умения осуществлять двусторонний перевод (на 

русский и английский языки), умения последовательно переводить дискуссии, возможные 

при проведении деловых встреч, полного письменного перевода документации, 

относящейся к сфере деятельности в области экологических знаний 

 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 академических часа 

(54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 36 36 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 36 36 

Проработка учебного материала 

лекций 
2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Выполнение домашнего задания 18 18 

Подготовка реферата 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 7.5 7.5 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 



2 
 

1 Основы общей экологии 6 6 0 8 

2 

Экология популяций и 

сообществ. Глобальная 

экология 

6 6 0 20 

3 
Современные 

экологические проблемы 
6 6 0 8 

 ИТОГО 18 18 0 36 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Стилистика и редактирование текстов 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ освоение функциональных стилей и 

стилистических ресурсов русского и английского языков, редактирование оригинальных и  

переводных текстов различных функциональных стилей.  

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы (з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к экзамену 30 30 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Выполнение домашнего задания 24 24 

Другие виды самостоятельной работы 26.25 26.25 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Стилистика текста как 

филологическая дисциплина 
6 12 0 20 

2 

Литературное 

редактирование текстов 

различных функциональных 

6 12 0 20 
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стилей. 

3 Редактирование переводов 6 12 0 20 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 18 36 0 90 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Теория и практика межкультурного общения 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗состоит в  освоении этнического, классового 

разнообразия британского общества, его политической системы, системы образования и 

средств информации. 

 

Общий объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы (з.е.), 108 академических часов 

(81 астрономический час). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 108 108 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 54 54 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Выполнение домашнего задания 24 24 

Подготовка к рубежному контролю 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 20.25 20.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Этническое и классовое 

разнообразие британского 

общества. 

6 12 0 18 

2 

Британская политическая 

система. Парламент. Роль 

монархии в общественно-

6 12 0 18 
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политической системе 

Великобритании. 

3 

Средства массовой 

информации. Британская 

система образования. 

6 12 0 18 

 ИТОГО 18 36 0 54 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Устный перевод (второй иностранный язык) 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата): 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 
 
Цель изучения дисциплины ˗ Формирование навыков устного перевода в различных 
профессиональных сферах.   
 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 академических часа 

(54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 24 24 

Семинары (С) 24 24 

Самостоятельная работа (СР) 48 48 

Подготовка к семинарам 3 3 

Выполнение домашнего задания 15 15 

Подготовка к контрольной работе 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 27 27 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

*в том числе, в форме практической подготовки  

 

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

8 семестр 

1 

Ландшафтный дизайн, 

ландшафтная архитектура, 

экология, деревообработка. 
0 8 0 16 

2 
Бизнес, стратегическое 

управление, деловое 

сотрудничество. 
0 10 0 20 

3 
Сотрудничество в области 

космических исследований. 0 6 0 12 

 ИТОГО 0 24 0 48 

*в том числе, в форме практической подготовки 
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Устный перевод специальных текстов 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ овладение навыками устного последовательного 

перевода и устного перевода с листа текстов деловой тематики с английского языка на 

русский и с русского языка на английский; усвоение знаний и развитие умений, 

необходимых для осуществления устного перевода с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, грамматических, синтаксических и стилистических норм. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 2 

Объем дисциплины 144 72 72 

Аудиторная работа* 72 36 36 

Семинары (С) 72 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 72 36 36 

Подготовка к семинарам 9 4.5 4.5 

Выполнение домашнего задания 36 18 18 

Подготовка к контрольной работе 6 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 21 10.5 10.5 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт Зачёт 

 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Устный перевод. 

Телефонные разговоры и 

деловая переписка. 

0 12 0 12 

2 

Устный перевод 

переговоров: установление 

деловых отношений 

0 12 0 12 
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3 

Устный перевод 

переговоров: условия 

поставки и платежа 

0 12 0 12 

2 семестр 

4 
Устный перевод. Деловые 

отношения и переговоры. 
0 12 0 12 

5 

Устный перевод на тему 

«Международные 

организации» 

0 12 0 12 

6 
Устный перевод на тему 

«Маркетинг и менеджмент» 
0 12 0 12 

 ИТОГО 0 72 0 72 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Физическая культура и спорт 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К8 

«Физическая культура и спорт» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++) 

по направлениям подготовки (уровень бакалавриата):01.03.02 «Прикладная математика и 

информатика», 05.03.06 «Экология и природопользование», 09.03.01 «Информатика и 

вычислительная техника», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и 

теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», 15.03.04 

«Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01 «Химическая 

технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные 

транспортно-технологические комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-

технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 

27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное 

дело», 35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих 

производств», 35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 

«Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 

«Лингвистика»; 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

специальности (уровень специалитета): 24.05.06 «Системы управления летательными 

аппаратами»; 

• Основными профессиональными образовательными программами по 

направлениям подготовки 01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 

«Экология и природопользование», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 

12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02 

«Технологические машины и оборудование», 15.03.04 «Автоматизация технологических 

процессов и производств», 18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология 

транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные транспортно-технологические 

комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и 

комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04 «Управление в 

технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело», 35.03.02 

«Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 35.03.10 

«Ландшафтная архитектура», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 

«Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по специальности 

24.05.06 «Системы управления летательными аппаратами»; 

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 

01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология и 

природопользование», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 12.03.01 

«Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02 

«Технологические машины и оборудование», 15.03.04 «Автоматизация технологических 

процессов и производств», 18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология 

транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные транспортно-технологические 

комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и 

комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04 «Управление в 

технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело», 35.03.02 

«Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 35.03.10 

«Ландшафтная архитектура», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 

«Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»; 
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• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по специальности 24.05.06 «Системы 

управления летательными аппаратами». 

Цель изучения дисциплины ˗ формирование личности обучающегося к 

способности направленного использования разнообразных средств физической культуры 

и спорта для сохранения и укрепления здоровья, психофизической подготовки и 

самоподготовки к будущей профессиональной деятельности. 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 академических 

часа (54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 36 36 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 36 36 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к рубежному контролю 9 9 

Другие виды самостоятельной работы 22.5 22.5 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

*в том числе, в форме практической подготовки 

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

*в том числе, в форме практической подготовки   

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 

Физическая культура в общекультурной и 

профессиональной подготовке студентов. 

Социальные и биологические основы 

физической культуры 

0 12 0 12 

2 

Здоровый образ и стиль жизни студента. 

Общая физическая и спортивная 

подготовка студентов 

0 12 0 12 

3 

Самостоятельные занятия физической 

культурой и спортом. 

Профессионально – прикладная физическая 

подготовка студентов 

0 12 0 12 

 ИТОГО 0 36 0 36 



Аннотация
Рабочей программы дисциплины

Физическая культура и спорт

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К8 «Физическая
культура и спорт» в соответствии с:

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++)
по направлениям подготовки (уровень бакалавриата): 01.03.02 «Прикладная математика
и информатика», 05.03.06 «Экология и природопользование», 09.03.01 «Информатика и
вычислительная техника», 09.03.04 «Программная инженерия», 12.03.01 «Приборостроение»,
13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и
оборудование», 15.03.04 «Автоматизация технологических процессов и производств»,
18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.02
«Наземные транспортно-технологические комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-
технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04
«Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело»,
35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств»,
35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент»,
44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»;

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++)
по специальности (уровень специалитета): 24.05.06 «Системы управления летательными
аппаратами»;

• Основными профессиональными образовательными программами по направлениям
подготовки 01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология
и природопользование», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 09.03.04
«Программная инженерия», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика
и теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», 15.03.04
«Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01 «Химическая
технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные
транспортно-технологические комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-
технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04
«Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело»,
35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств»,
35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент»,
44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»• Основной
профессиональной образовательной программой по специальности 24.05.06 «Системы
управления летательными аппаратами»;

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 01.03.02
«Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология и природопользование»,
09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 09.03.04 «Программная инженерия»,
12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02
«Технологические машины и оборудование», 15.03.04 «Автоматизация технологических
процессов и производств», 18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология
транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные транспортно-технологические комплексы»,
23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01
«Стандартизация и метрология», 27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05
«Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело», 35.03.02 «Технология лесозаготовительных и
деревоперерабатывающих производств», 35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01
«Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)»,
45.03.02 «Лингвистика»• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по специальности 24.05.06
«Системы управления летательными аппаратами».



Цель изучения дисциплины - формирование личности обучающегося к способности
направленного использования разнообразных средств физической культуры и спорта для
сохранения и укрепления здоровья, психофизической подготовки и самоподготовки к будущей
профессиональной деятельности.

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 академических часа (54
астрономических часа).

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах)
Объем по семестрам, акад. ч.

Количество семестров
освоения дисциплиныВиды учебной работы Всего

1
Объем дисциплины 72 72
Аудиторная работа* 36 36
Семинары (С) 36 36
Самостоятельная работа (СР) 36 36
Подготовка к семинарам 4.5 4.5
Подготовка к рубежному контролю 9 9
Другие виды самостоятельной работы 22.5 22.5
Вид промежуточной аттестации Зчт

*в том числе, в форме практической подготовки

Содержание дисциплины, структурированное по модулям

№ п/п Тема (название) модуля
1 семестр

1 Физическая культура в общекультурной и профессиональной подготовке студентов.
Социальные и биологические основы физической культуры

2 Здоровый образ и стиль жизни студента. Общая физическая и спортивная подготовка
студентов

3 Самостоятельные занятия физической культурой и спортом. Профессионально –
прикладная физическая подготовка студентов



Аннотация
Рабочей программы дисциплины

Физическая культура и спорт

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К8 «Физическая
культура и спорт» в соответствии с:

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++)
по направлениям подготовки (уровень бакалавриата): 01.03.02 «Прикладная математика
и информатика», 05.03.06 «Экология и природопользование», 09.03.01 «Информатика и
вычислительная техника», 09.03.04 «Программная инженерия», 12.03.01 «Приборостроение»,
13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и
оборудование», 15.03.04 «Автоматизация технологических процессов и производств»,
18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.02
«Наземные транспортно-технологические комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-
технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04
«Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело»,
35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств»,
35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент»,
44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»;

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++)
по специальности (уровень специалитета): 24.05.06 «Системы управления летательными
аппаратами»;

• Основными профессиональными образовательными программами по направлениям
подготовки 01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология
и природопользование», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 09.03.04
«Программная инженерия», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика
и теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», 15.03.04
«Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01 «Химическая
технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные
транспортно-технологические комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-
технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04
«Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело»,
35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств»,
35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент»,
44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»• Основной
профессиональной образовательной программой по специальности 24.05.06 «Системы
управления летательными аппаратами»;

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 01.03.02
«Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология и природопользование»,
09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 09.03.04 «Программная инженерия»,
12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02
«Технологические машины и оборудование», 15.03.04 «Автоматизация технологических
процессов и производств», 18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология
транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные транспортно-технологические комплексы»,
23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01
«Стандартизация и метрология», 27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05
«Инноватика», 35.03.01 «Лесное дело», 35.03.02 «Технология лесозаготовительных и
деревоперерабатывающих производств», 35.03.10 «Ландшафтная архитектура», 38.03.01
«Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)»,
45.03.02 «Лингвистика»• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по специальности 24.05.06
«Системы управления летательными аппаратами».



Цель изучения дисциплины - формирование личности обучающегося к способности
направленного использования разнообразных средств физической культуры и спорта для
сохранения и укрепления здоровья, психофизической подготовки и самоподготовки к будущей
профессиональной деятельности.

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), которые состоят из
72 академических часа(ак.ч.) или 54 астрономических часа.

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах)
Объем по семестрам, ак. ч.

Количество семестров
освоения дисциплиныВиды учебной работы Всего

1
Объем дисциплины 72 72
Аудиторная работа* 36 36
Лекции (Л) 14 14
Семинары (С) 22 22
Самостоятельная работа (СР) 36 36
Проработка учебного материала лекций 1.75 1.75
Подготовка к семинарам 2.75 2.75
Подготовка к рубежному контролю 6 6
Другие виды самостоятельной работы 25.5 25.5
Вид промежуточной аттестации Зчт

*в том числе, в форме практической подготовки

Содержание дисциплины, структурированное по модулям

№ п/п Наименование
1 семестр

1

Физическая культура в общекультурной и профессиональной подготовке
студентов. Социальные и биологические основы физической культуры. Здоровый
образ и стиль жизни студента. Общая физическая и спортивная подготовка
студентов.

2 Самостоятельные занятия физической культурой и спортом. Профессионально –
прикладная физическая подготовка студентов.
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Философия 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К7 «Педагогика, 

психология, право, история и философия» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++) 

по направлениям подготовки (уровень бакалавриата): 01.03.02 «Прикладная математика и 

информатика», 05.03.06 «Экология и природопользование», 09.03.01 «Информатика и 

вычислительная техника», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и 

теплотехника», 15.03.04 «Автоматизация технологических процессов и производств», 

18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 

23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01 

«Стандартизация и метрология», 27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05 

«Инноватика», 35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих 

производств», 38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 

«Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основными профессиональными образовательными программами по 

направлениям подготовки 01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 

«Экология и природопользование», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 

12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.04 

«Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01 «Химическая 

технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.03 «Эксплуатация 

транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и 

метрология», 27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 

35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 

38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по 

отраслям)», 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 

01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 05.03.06 «Экология и 

природопользование», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 12.03.01 

«Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.04 «Автоматизация 

технологических процессов и производств», 18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 

«Технология транспортных процессов», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-

технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04 

«Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.02 «Технология 

лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 38.03.01 «Экономика», 

38.03.02 «Менеджмент», 44.03.04 «Профессиональное обучение (по отраслям)», 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ формирование духовно-нравственной личности, 

современного научного философского мировоззрения; формирование представления о 

специфике философии как способе познания и духовного освоения мира, основных 

разделах философского знания и их проблемах, овладение базовыми принципами, 

категориями и методами философского познания; навыками критического восприятия 

информации и рационального мышления, приемами ведения дискуссии и полемики; 

введение в круг философских проблем в области профессиональной деятельности, 

выработка навыков анализа научных философских текстов. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы (з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 
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Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала лекций 2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к экзамену 30 30 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Подготовка реферата 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 44.25 44.25 

Вид промежуточной аттестации  Экзамен 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Философия и ее роль в жизни 

человека и общества. 
6 12 0 20 

2 Исторические типы философии. 10 18 0 30 

3 
Основные предметно-проблемные 

сферы философии. 
2 6 0 10 

4 Экзамен - - - 30 

 ИТОГО 18 36 0 90 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Частная теория перевода 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ освоение теоретических знаний о возникновении и 

принципах теории научно-технического перевода, стилистических особенностях научной и 

технической литературы, особенностях русскоязычного и англоязычного научного текста, 

лингвистических и прагматических аспектах научно-технического перевода, а также 

умение применять полученные теоретические знания на практике при осуществлении 

перевода научно-технических текстов. 

 

Общий объем дисциплины составляет 4 зачетные единицы(з.е.), 144 академических часа 

(108 астрономических часов). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 144 144 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 36 36 

Семинары (С) 18 18 

Самостоятельная работа (СР) 90 90 

Проработка учебного материала 

лекций 
4.5 4.5 

Подготовка к семинарам 2.25 2.25 

Выполнение курсовой работы 36 36 

Выполнение домашнего задания 24 24 

Подготовка к рубежному контролю 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 20.25 20.25 

Вид промежуточной аттестации  
Зачёт 

ДЗчт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Основы теории научно-

технического перевода. 
12 6 0 18 
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Функциональный стиль 

научной и технической 

литературы. 

2 

Прагматические аспекты 

научно-технического 

перевода. 

12 6 0 18 

3 

Лингвистические аспекты 

научно-технического 

перевода. 

12 6 0 18 

4 Курсовая работа - - - 36 

 ИТОГО 36 18 0 90 

*в том числе, в форме практической подготовки   



1 
 

Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Экономика 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К4 «Экономика 

и управление» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины ˗ основная цель изучения дисциплины «Экономика» 

состоит в освоении знаний, умений и навыков в области экономической теории и практики, 

осмыслении социально-экономической реальности, самостоятельном анализе процессов и 

ситуаций в экономике. 

 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы(з.е.), 72 академических часа (54 

астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 54 54 

Лекции (Л) 18 18 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 18 18 

Проработка учебного материала 

лекций 
2.25 2.25 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к рубежному контролю 9 9 

Другие виды самостоятельной работы 2.25 2.25 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 *в том числе, в форме практической подготовки 

  

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ п/п Тема (название) модуля 
Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 семестр 

1 
Введение в 

экономическую теорию 
4 6 0 3 

2 Микроэкономика 6 14 0 7 

3 Макроэкономика 8 16 0 8 

 ИТОГО 18 36 0 18 

*в том числе, в форме практической подготовки   
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Элективные курсы по физической культуре и спорту 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К8 

«Физическая культура и спорт» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемыми образовательными стандартами (СУОС 3++) 

по направлениям подготовки (уровень бакалавриата):01.03.02 «Прикладная математикаи 

информатика», 09.03.01 «Информатика и вычислительная техника», 12.03.01 

«Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02 

«Технологические машины и оборудование», 15.03.04 «Автоматизация технологических 

процессов и производств», 18.03.01 «Химическая технология», 23.03.01 «Технология 

транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные транспортно-технологические 

комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-технологических машин и 

комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 27.03.04 «Управление в 

технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.02 «Технология 

лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 38.03.01 «Экономика», 

38.03.02 «Менеджмент», 45.03.02 «Лингвистика» 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

специальности (уровень специалитета):24.05.06 «Системы управления летательными 

аппаратами»; 

• Основными профессиональными образовательными программами по 

направлениям подготовки 01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 09.03.01 

«Информатика и вычислительная техника», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 

«Теплоэнергетика и теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», 

15.03.04 «Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01 

«Химическая технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.02 

«Наземные транспортно-технологические комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация 

транспортно-технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и 

метрология», 27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 

35.03.02 «Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 

38.03.01 «Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 45.03.02 «Лингвистика» 

• Основной профессиональной образовательной программой по специальности 

24.05.06 «Системы управления летательными аппаратами»; 

• Учебными планами МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлениям подготовки 

01.03.02 «Прикладная математика и информатика», 09.03.01 «Информатика и 

вычислительная техника», 12.03.01 «Приборостроение», 13.03.01 «Теплоэнергетика и 

теплотехника», 15.03.02 «Технологические машины и оборудование», 15.03.04 

«Автоматизация технологических процессов и производств», 18.03.01 «Химическая 

технология», 23.03.01 «Технология транспортных процессов», 23.03.02 «Наземные 

транспортно-технологические комплексы», 23.03.03 «Эксплуатация транспортно-

технологических машин и комплексов», 27.03.01 «Стандартизация и метрология», 

27.03.04 «Управление в технических системах», 27.03.05 «Инноватика», 35.03.02 

«Технология лесозаготовительных и деревоперерабатывающих производств», 38.03.01 

«Экономика», 38.03.02 «Менеджмент», 45.03.02 «Лингвистика» 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по специальности 24.05.06 «Системы 

управления летательными аппаратами». 

Цель изучения дисциплины ˗формирование личности обучающегося к 

способности направленного использования разнообразных средств физической культуры 

и спорта для сохранения и укрепления здоровья, психофизической подготовки и 

самоподготовки к будущей профессиональной деятельности. 
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Общий объем дисциплины составляет 6 зачетных единиц(з.е.), 328 академических 

часов (197 астрономических часов). В том числе:1 семестр – 1 з.е. (54 ак.ч.), 2 семестр – 1 

з.е. (54 ак.ч.), 3 семестр – 1 з.е. (54 ак.ч.), 4 семестр – 1 з.е. (54 ак.ч.), 5 семестр – 1 з.е. (54 

ак.ч.), 6 семестр – 1 з.е. (58 ак.ч.). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров освоения 

дисциплины 

1 2 3 4 5 6 

Объем дисциплины 328 54 54 54 54 54 58 

Аудиторная работа 328 54 54 54 54 54 58 

Практические занятия* 328 54 54 54 54 54 58 

Вид промежуточной 

аттестации 
 Зачёт Зачёт Зачёт Зачёт Зачёт Зачёт 

*по выбранной специализации (виду спорта или системе физических упражнений) 

Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий, часы 

Л С* ЛР СР 

1 семестр 

1 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

2 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

3 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

2 семестр 

1 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

2 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

3 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

3 семестр 

1 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

2 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

3 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

4 семестр 

1 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

2 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 

0 18 0 0 
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физических упражнений 

3 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

5 семестр 

1 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

2 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

3 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

6 семестр 

1 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 18 0 0 

2 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 20 0 0 

3 
Общая и специальная физическая подготовка 
по выбранному виду спорта или системе 
физических упражнений 

0 20 0 0 

 ИТОГО 0 328 0 0 

*по выбранной специализации (виду спорта или системе физических упражнений) 
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Аннотация 

Рабочей программы дисциплины 

Язык научно-технических текстов 

Настоящая рабочая программа дисциплины разработана кафедрой К5 

«Лингвистика» в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 

направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 

«Лингвистика». 

Цель изучения дисциплины  - изучение лингвистических особенностей 

интернет-дискурса, технологий создания и редактирования технических текстов. 

 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 академических часа 

(54 астрономических часа). 

Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 

освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 36 36 

Семинары (С) 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 36 36 

Подготовка к семинарам 4.5 4.5 

Подготовка к контрольной работе 6 6 

Другие виды самостоятельной работы 25.5 25.5 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 
 *в том числе, в форме практической подготовки
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Содержание дисциплины, структурированное по модулям 

№ 

п/п 
Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 

Л С ЛР СР 

1 

Модуль 1: Создание и 

редактирование 

технических текстов 

информативного типа. 

0 18 0 18 

2 

Модуль 2: Создание и 

редактирование 

продающих текстов. 

0 18 0 18 

 ИТОГО за семестр 0 36 0 36 

 

*в том числе, в форме практической подготовки   



Аннотация программы 

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ 
 

Настоящая программа ГИА разработана кафедрой К5 «Лингвистика» в 

соответствии с Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 

3++), основной профессиональной образовательной программой по направлению 

подготовки (уровень бакалавриата) 45.03.02 «Лингвистика». 
 

ЦЕЛЬ ГИА: установление уровня готовности выпускника к выполнению 

профессиональных задач и определение соответствия его подготовки требованиям СУОС 

3++ для направления подготовки 45.03.02 «Лингвистика» (уровень бакалавриата) . 
 

ЗАДАЧИ ГИА: 
• проверить уровень лингвистической (грамматической, лексической, синтаксической и 

стилистической), культурологической и комммуникаптивной компетентности 
выпускника, качество владения теоретическими и практическими навыками проведения 
научно-исследовательской работы по лингвистическим проблемам и обобщенного и 
логического представления результатов проведенной работы ;  

• установить уровень сформированности практических и теоретических знаний, умений 
и навыков обучающихся, соответствующих компетенциям, определенным СУОС 3++ по 
направлению подготовки 45.03.02 «Лингвистика». 

 

 ВИДЫ И ОБЪЕМ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ АТТЕСТАЦИИ 
  

Объем ГИА составляет 6 з.е., 216 акад. ч. (162 астроном. ч.), 4 недели. 

Вид государственной итоговой аттестации Всего часов 

Подготовка и защита ВКР  216 (6 з.е.) 
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